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Gabay na Impormasyon ukol sa
“Single Parent Family Support System”
TOEYBREOXENE] OZER

Para sa detalye, tumawag at magtanong sa kinauukulan. Ang mga
katanungan ay sasagutin sa wikang Hapon.
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1. Pagtanggap ng Allowance at Pensyon
FEPFEZELD

(DChild Support Allowance/ Single Parent Allowance ng Lungsod ng Nagoya/

Orphan Allowance ng Prepektura ng Aichi
Mabibigyan ng suportang allowance ang magulang kapag mag-isa lamang
niyang binubuhay ang anak na hindi lalagpas sa edad na 18 taong gulang
dahil sa pakikipag-diborsyo, hindi ikinasal, namatay ang asawa, o sa iba pang
dahilan.
»¢Kabilang dito ang sitwasyon sa pagkaroon ng kapansanan ng ama o ng ina.
*Kapag ang anak ay 18 taong gulang, siya ay karapat dapat hanggang sa
unang ika-31 ng Marso mula sa araw ng kanyang kaarawan.
Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office, Public
Welfare Division District Branch
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@ Child Allowance

Ang benepisyong ito ay ipinagkakaloob sa mga nagpapalaki ng mga bata 18
taong gulang pababa.

Mula Oktubre 2024, ang sistema ay nakatakdang palawakin at pahusayin.
Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office, Public

Welfare Division District Branch



[Z4V v /5

LESTHT
QREFY
I8UTOBFIEAEZRET L TCWAEAICERBEINET,
K18 FE DERNEIPHICIX, 18 DI AEH DB OEYID 3 H 31 HETHAEENF T,
A KEARFTRA TS HIE T EREALR

@ Basic Pension ng Naulilang Pamilya
Kapag namatay ang isang miyembro o naging miyembro ng National
Pension Plan o ng Basic Social Security (Old-Age) Pension sa loob ng 25 na
taon o higit pa, ang pension ay maibibigay sa naulilang asawa kung kasama
nitong naninirahan ang anak na nasa edad na 18 taong gulang pababa.
*Kapag ang anak ay 18 taong gulang, siya ay makakatanggap hanggang sa
unang ika-31 ng Marso mula sa araw kanyang kaarawan.
Ang Tatawagan: Insurance and Pension Division Ward Office

Residents Welfare Division Branch Office
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2. Babawasan Ang Pinansyal na Pasanin
BHNGCEBEZERT S

@ Subsidy o Suportang Bayad sa Medikal na Gastusin para sa mga Single

Parent Family
Sasagutin o babayaran bilang suporta ang mga binayarang medikal na
gastusin mula sa sariling bulsa.
Ang Tatawagan: Insurance and Pension Division Ward Office
Residents Welfare Division Branch Office
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® Exemption/ Pagbawas ng Babayarang National Health Insurance
Premium
Ayon sa sistema ng batas ng pagbabayad ng buwis, ang biyudo at biyuda, at
single parent ay mabibigyan ng kabawasan sa babayarang National Health
Insurance Premium.
2% Mayroong mga kondisyon.
Ang Tatawagan: Insurance and Pension Division Ward Office

Residents Welfare Division Branch Office
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®Exemption at Deferment sa Babayarang National Pension Insurance
Premium
Ayon sa sistema ng batas ng pagbabayad ng buwis, ang biyudo at biyuda, o
single parent ay mabibigyan ng exemption o pag-delay ng pagbhabayad sa
babayarang National Insurance Premium.
»¢ Mayroong mga kondisyon.
Ang Tatawagan: Insurance and Pension Division Ward Office

Residents Welfare Division Branch Office
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@Exemption / Pagbawas ng Babayarang Halaga ng Water and Sewerage
Fee

Mabibigyan ng suportang kabawasan sa babayarang Water and Sewerage
Fee ang pamilya na tumatanggap ng suportang Child Support Allowance.
*Ito ay para lamang sa kapag nakakontrata ang mismong beneficiary o
taong tatanggap ng tulong.

Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,

Public Welfare Division District Branch
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®JR Commuter Pass Special Discount

Mabibigyan ng 30 porsiyentong discount ang pamilya na tumatanggap ng
suportang Child Support Allowance kapag nagpasa ng sertipikasyong na-
issue ng Ward Office o District Branch at bumili ng JR Commuter Pass.
»¢ Hindi kasama dito ang Student Commuter Pass.

Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,
Public Welfare Division District Branch
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*Pagbawas ng mga regular na bayad sa paggamit sa mga paradahan ng
bisikletang may bayad

Ang mga sambahayan na tumatanggap ng child support allowance ay
makakatanggap ng pinababang bayarin para sa regular na paggamit ng
mga binabayarang paradahan ng bisikleta na matatagpuan sa paligid ng
ilang mga itinalagang istasyon.

Silver Human Resources Center TEL : 842 - 4688

Ivy Park Call Center TEL : 0120 - 924 - 396
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3. Tatanggap ng Tax Exemption / Pagbawas Ng Babayarang
Buwis | HOBREZITS

Ang taong tumutugma o pasado sa mga kwalipikasyon o kondisyon sa

sistema ng batas ng buwis ay maaaring makatanggap at makapag-apply
para sa sistema ng pagbabawas ng babayarang tax o buwis

Gayundin, ang taong tumutugma o pasado sa mga kwalipikasyon o
kondisyon ay maaaring maging tax-exempt, mabawasan, o di kaya ay
maging exempted ang Residential Tax (Municipal/ Prefectural Tax).

Kung nais ninyong mag-apply, ay huwag kalimutang mag-file ng inyong
Year-end Tax Adjustments at Final Income Tax Return.

Ang Tatawagan : City Tax Office ng inyong tinitirahang ward
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4. Makakahiram ng Pera (Loan) Bt E2I+5%

©@ Welfare Funds and Loans para sa mga Single Parents at mga Biyuda
Nagoya Welfare Funds and Loans para sa mga Biyudo

Maaaring makahiram ng kinakailangang pera para sa pag-aaral sa paaralan,

pagkuha ng mga kasanayan o skills, makahanap ng trabaho, paglipat ng

bagong tirahan, at iba pa.

Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child

Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child

Welfare ng Public Welfare Division, District Branch

F L & L A S SKLLEANLDTEA
OBFRFEFEAEEEMNE

DL A S SLCLLEADLDTEA

AEHETEXEUREEEAS
PR TOMIR, FREDOERF, ik, EER SICHERBREZED 5 LN TEET,
EEE  KEATRAT E bR AT ERMAEALR



[Z4V v /5

5. Makahanap ng Trabaho / Skill-up |
HEZFET - AXILT7VvTT S

Higher Vocational Training Promotion Benefits

Upang makakuha ng kinakailangang kwalipikasyon para sa trabaho o
pagbabago ng trabaho tulad ng Nurse atbp., kapag nag-aral sa isang Training
Institution ay maaaring mabigyan ng suportang pang-gastos sa araw-araw
sa 1sang tinakdang panandaliang panahon.

Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child
Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child
Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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(Higher Vocational Training Promotion Fund and Loan
Sa nakatala sa No.10 sa itaas, sa pagkakataong naglalayong makakuha ng
kwalipikasyon habang tumatanggap ng benipisyo, maaaring makahiram ng
kinakailangang halaga/pera sa oras na papasok sa paaralan at kukuha ng
trabaho.
Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child
Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child
Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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@ Independence Support Benefits for Educational Training

Sa pagkakataong kukuha ng kurso upang makakuha ng kwalipikasyon para
sa Nursing Care, maaaaring mabigyan ng suporta para sa isang bahagi ng
training fee nito.

¢ May mga kundisyon. Mangyaring makipag-ugnayan sa mga taga-
pamahala bago simulan ang kurso.

Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child
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Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child
Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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@Support Benefits for [Certificate for Students Achieving the Proficiency
Level of Upper Secondary School Graduate |

Kung ang layunin ay upang kumuha ng kurso upang maipasa ang

Certificate for Students Achieving Proficiency Level of Upper Secondary

School Graduate, maaaaring mabigyan ng suporta para sa isang bahagi ng

Tuition Fee nito.

¢ May mga kundisyon. Mangyaring makipag-ugnayan sa mga taga-

pamahala bago simulan ang kurso.

Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child

Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child

Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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Workshops for Employment Support
Magsasagawa ng Seminar tulad ng Personal Computer at Nursing Care
upang makakuha ng kasanayan sa mga kaaalaman na kapaki-pakinabang
para sa paghahanap ng trabaho o pagbabago ng trabaho.
Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child
Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child
Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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(Paglalaan ng Pondo Para sa Pagpapautang Bilang Suporta sa Tirahan

Maaaring magamit ang “Suportang Programa Para sa Pagtayo sa Sarili ng
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Mga Single Parent na Ama o Ina at ng Kanilang Mga Anak”, ng mga taong
nagsisikap upang makatayo sa sarili, ay maaaring makatanggap ng perang
pambayad sa upa ng tinitirahan.

Ang Tatawagan: Joinas.Nagoya TEL: 252-8824
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Lugar na Mapagkokonsultahan Ukol sa Trabaho {+ZE M85t
(1) Sa malapit na Hello Work
May mga Hello Work na may Interpreter. Tingnan lamang sa Homepage.
» Homepage ng Ministry of Health, Labour and Welfare
https://www.mhlw.go.jp/content/000592865.pdf
(1) BE D NR—U—7
HIRPAWH NN —T =7 HH 0 T, =L =TV R T IEIN,
A TG TR — b—
https://www.mhlw.go.jp/content/000592865.pdf

(2) Joinas. Nagoya
Tutulungan namin ang mga Single-Parent Family na makahanap ng trabaho.
TEL 252-8824
(2) YaAF+rX.F7=2% (Joinas.Nagoya)
O EVBRED T OAEFR L 2B FIRENLET,
TEL 252-8824
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6. Paghahanap ng Matitirahan | {¥ZEU\&#iF9

(®Recruitment of Tenants of Public Housing

Bukod sa pangkalahatang recruitment na isinasagawa ng Municipal o
Prefectural Housing, mayroon ding recruitment para sa mga single -parent
families.

Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child
Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child
Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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(Mother and Child Life Support Facility

Ito ay isang pasilidad na matutuluyan ng mga batang wala pang 18 taong
gulang at ng ina nito na nangangailangan ng proteksyon.

Ang Tatawagan: Tagapamahala sa Public Child Welfare, Public Child
Welfare Division, Ward Office Tagapamahala sa Protection and Child
Welfare ng Public Welfare Division, District Branch
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(®Consultations for Tenants Renting Private Housing (Reservation
Required)

Nagsasagawa ng konsultasyon ng paglipat ng bahay para sa mga Tenants
na nagpapalaki ng mga bata na nagnanais umupa ng mga pribadong bahay.
Ang Tatawagan: Housing Counter

1-11-1 Higashizakura, Higashi-ku, Oasis 21 bus terminal TEL 961-4555
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7. Makatanggap ng Suporta sa Pagpapalaki ng Bata

FETXEZRITS

(Short Term Admission Support for Children (Short Stay)
Sa pagkakatong pansamantalang mahirap ang pagpapalaki ng mga bata sa

loob ng tahanan dahil sa mga kadahilanang tulad ng ang mga magulang ay
may sakit o iba pang mga pang-panlipunang dahilan, Bilang prinsipyong
pangkalahatan, hanggang isang linggo lamang ang limitasyon na maaaring
iwan ang bata at paalagaan sa Nursery, Orphanage Facility at Foster Parents.
Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,

Public Welfare Division District Branch
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@Suporta sa Pamumuhay para sa Single Parent Family
Kung sakali isa kang single parent family o biyudo/biyuda na nahihirapan sa
pang-araw-araw na pamumuhay:
1. Suporta sa pamumuhay : May bibisitang Helper, at tutulong sa mga
gawaing-bahay at sa nursing care o pag-aalaga.

2. Suporta sa Pag-aalaga ng mga Bata : Maaaring iwan at paalagaan ng
pansamantala ang bata sa isang itinalagang pasilidad na paalagaan.
Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office, Public

Welfare Division District Branch
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@1Iba’t Ibang Oras ng Pagpapa-alaga
Sa kadahilanang may trabaho ang magulang kung kaya’t kailangang
paalagaan ang anak, maaaring magamit ang Nursery. Mayroon ding

paalagaan sa araw ng pista opisyal Aoliday childcare at ekstrang oras sa
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pagpapa-alaga extended childcare, paalagaan sa gabi, paalagaan sa batang
may sakit at kagagaling lang sa sakit.

Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,
Public Welfare Division District Branch
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@Pag-papaalaga ng bata sa kindergarten

Ibinibigay ang pansamantalang pag -papaalaga ng bata sa kindergarten o
lisensyadong pasilidad ng alagaan ng mga bata na kasalukuyang
pinapasukan

Ang Tatawagan: Bawat kindergarten
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@Pansamantalang Pangangalaga

Kung nahihirapang alagaan ang inyong anak dahil sa biglaang pangyayari,
o0 upang mabawasan ang pisikal at pang-kaisipang pasanin ng mga
magulang dahil sa pagod sa pag-aalaga ng inyong anak, pansamantalang
pangangalagaan nito ang inyong anak.

Ang tatawagan: Pangsamantalang pangangalaga sa bata, Ward Office
Citizens Welfare and Children Division, Citizens Welfare Division District
Branch

Nobinobi suporta sa pangangalaga ng bata: Punong himpilan TEL 962-5102
Mga batayan ng suporta sa pagpapalaki ng bata: Bawat batayan ng suporta
sa pagpapalakl ng bata
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8. Sinisigurado ang gastos sa edukasyon para sa mga bata |
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@ Pinansiyal na tulong pang edukasyon atbp

Depende sa uri ng paaralan na pinapasukan ng inyong anak, magbibigay ng
tulong pang pinansiyal para sa gastos sa pagpasok sa paaralan.
Ang Tatawagan: Ang pinapasukan ng bata na kindergarten o paaralan
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@Mga subsidy para sa University Entrance Examination Fees ng mga
sambahayang single-parent

Ang mga subsidy para sa University Entrance Examination Fees at sa Mock
or Paractice Examination ay ibinibigay sa mga nasa ika'tlong taon na mga
mag-aaral sa junior high school at senior high school na nakarehistro sa
Junior High School Learning Support Program o ang Learning and
Consultation Support Program para sa mga high school students.

Ang Tatawagan: Child Future Planning Division, Children and Youth
Bureau

QUL YBREE~NDOKEZRHEHB

A OFE TRFECER AR ADOFE - RS FEICRE L TV O 34
EBIOEK SFEAMNROFEBLEL RS E LT, RPEZBE-CERE H 2 MBI L
£75

ek FELEDFR T EbARRKMERFE TEL 972-3199

@ Pinansiyal na tulong pang edukasyon (Japanese Students Support
Organization)

Mayroon mga uri ng benepisyo na scholarship o sistema na maaaring bumaba
o maging exempted ang matrikula sa pinapasukan unibersidad o junior
college.

Ang Tatawagan: ang pinapasukan unibersidad o junior college ng inyong
anak

»Japan Students Support Organization Homepage https://www.jasso.go.jp/
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aral ng mga bata

FELDEVPHEURBROBEEHERT S

@ Suporta para sa pag-aaral ng mga mag-aaral na nasa junior highschool

Magsasagawa ng sesyon sa pag-aaral na ibabase ayon sa level ng pag-
aaralan ng bawat isa, upang makaugalian ang pag-aaral at makatuntong ng
pag-aaral ng Sr. Highschool.

Ang Tatawagan: Child Future Planning Division, Children and Youth
Bureau TEL 972-3199
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@Lumilikha ng isang magandang lugar para sa mga batang single parent
family
Para sa mga batang nasa ika 5 baitang sa elementarya hanggang sa ika 3
baitang sa junior highschool, mayroong itinakdang pasilidad kung saan
madaling makihalubilo, makapag-usap, gumawa ng takdang aralin,
magpalipas ng oras, at makilahok sa mga kaganapan.
Ang Tatawagan: Child Future Planning Division, Children and Youth
Bureau TEL 972- 3199
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@ Cultural/ Sport Exchange
Kami ay nagsasagawa ng event para sa mga “magulang at anak” at
“magkakaparehong single parent”, upang magkaroon ng karanasan sa mga
daigdig ng mga propesyonal sa larangan ng sport at musika upang
mahikayat sila sa pagpili ng trabaho sa hinaharap.
Ang Tatawagan: Child Future Planning Division, Children and Youth
Bureau TEL 972-2522
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@Single Parent Family Rest Home

Magbibigay suporta para sa bayarin kung sakaling gagamit ng “Kokumin
syukusya Okuhamanako”, at iba pang lodging o titigilang facility ng day
trip facility ng “Lego Land”.

Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,
Public Welfare Division District Branch
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@DEspesyal na paggamit sa mga pasilidad ng Lungsod

Libre ang paggamit sa pasilidad ng Lungsod gaya ng Higashiyama Zoo at
City Science Museum.

Ang tatawagan: Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,
Public Welfare Division District Branch
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@)Work experience para sa single parent family
Upang matulungan ang mga bata na magkaroon ng pananaw ng karera at
trabaho na magiging gabay sa kanilang pagsasarili sa kanilang kinabukasan ,

at upang itaguyod ang pakikipag-ugnayan sa pagitan ng mga magulang at
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mga anak ng mga pamilyang nag-iilsang magulang at sa pagitan ng mga
magulang at isa't isa. Ang Pamahalaan ay nagsasagawa ng [ Life Plan
Seminar | o mga sesyon ng karanasan sa trabaho' kung saan may
pagkakataong maranasan ng mga bata ang iba't ibang trabaho, at mga kurso
sa pagpaplano ng buhay kung saan matututo sila tungkol sa pagpaplano sa
hinaharap at mga landas sa karera.

Ang Tatawagan: Child Future Planning Division, Children and Youth
BureauTel.052-972-2522
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Tagapamahala ng Public Child Welfare Ward Office,

District Branch
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Oras ng Tanggapan : mula Lunes hanggang Biyernes, 8:45 hanggang 17:15 (maliban sa araw ng Pista

Opisyal, Katapusan at Simula ng Taon)
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Public Welfare Division

Minami-ku

Pangalan Kinaroroonan TEL FAX

Chikusa Ward Office | 0> Hoshigaoka 753-1842 751-3120
yamate, Chikusa-ku

Higashi Ward Office |~/ > Tsutsui I-chome, 934-1191 936-4303
Higashi-ku

Kita Ward Office 17-1, Shimizu 4-chome, 917-6524 917-6512
Kita-ku

Kita Ward Office 974, Kusunoki 2-

Kusunoki Branch chome, Kita-ku 901-2264 902-1843

Nishi Ward Office 18-1, Hananoki 2- 523-4593 523-4630
chome, Nishi-ku

Nishi Ward Office 358-2, Yasuji-cho,

Yamada Branch Nishi-ku 5014971 503-3986

Nakamura Ward Office -5 |» Matsubara-cho 1- 433-2983 433-2068
chome, Nakamura-ku

Naka Ward Office 1-8, Sakae 4-chome, 265-2318 92416986
Naka-ku

Showa Ward Office 3-19, Ayuchi-tori, 735-3903 735-3909
Showa-ku

Mizuho Ward Office -2 Mizuho-tori, 852-9389 852-9375
Mizuho-ku

Atsuta Ward Office 1-13, Jingu 3-chome, 683-9913 682-0346
Atsuta-ku

Nakagawa Ward Oftice 223, Takabata I-chome, 363-4411 363-4302
Nakagawa-ku

Nakagawa Ward Office 215, Haruta 3-chome, B B

Tomida Branch Nakagawa-ku 301-8361 301-8661

Minato Ward Office 12-20, Komei 1-chome, 654-9711 651-1190
Minato-ku

Minato Ward Office 1801, Harutano 3-

Nanyo Branch chome, Minato-ku 30178342 301-8411

Minami Ward Office > 0> Maehama-dori, 823-9395 823-9426
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3-1, Obata 1-chome,

Moriyama Ward Office Moriyama-ku 796-4602 796-4627
Moriyama Ward Office {1401, Shimoshidami 1- B B
Shidami Branch chome, Moriyama-ku 7362187 736-4670
Midori Ward Office | 1; AA0yama 2-chome, 625-3961 621-6858
Midori-ku
Midori Ward Office 401, Moto-tokushige, 1- B B
Tokushige Branch chome, Midori-ku 875-2213 8752215
. 50, Kamiyashiro 2- B _
Meito Ward Office chome, Meito-ku 778-3096 774-2781
Tempaku Ward Office | 201> Shimada 2-chome, 807-3881 807-3829

Tempaku-ku
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